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Şi resultatul practic?...
De când s’au pronunţat Ja Cron- 

stadt gravele cuvinte „Nations alliéesu 
tóta lumea îşi bate capul cu inter
pretarea acestor cuvinte. Pressa din 
tóté ţerile şi de peste tóté mările 
se siiesce a esplica faptul istoric al 
alianţei rusofrancese, fiă-care după 
propriile sale vederi şi aspiraţiunî. 
Estremele le formézà, firesce, şi aici 
pressa francesă şi pressa germană. 
Rivalii, cari sunt mai mult atinşi de 
acel eveniment, îşî stau şi cu privire
la el faţă ’n faţă.

Pe când pressa francesă e în
clinată a trage din alianţa procla
mată consecenţe esagerate în favo
rul aspiraţiunilor Franciéi, pe atunci 
pressa germana în partea ei cea mai 
mare se siiesce a-o privi cu rëcélà, 
ca o urmare firéscà a apropierii de 
mai înainte între Rusia şi Francia, 
susţiind, că Ţarul a dat sancţiune 
prietiniei sale cu Francia mai mult 
numai pentru a întări nisuinţele de 
pace ale triplei alianţe, şi denegân- 
du-i astfel însuşirea dorită de Fran- 
cesi de-a sprijini ideile lor de re
vanşă.

Precauţiunea cu care se pro
nunţă pressa rusésca în general asu
pra acestei alianţe, servesce, întru j 
cât-va, ca sprijin pentru vederile
pressei germane.

Insu-şi principele Bismark së se 
fi pronunţat în mod fórte sceptic 
asupra întrevederii dintre Ţarul şi 
preşedintele Faure. „Nations alliéesw, 
së fi 4is ín<rá nu ínsémná alianţă; 
cuprinsul tractatului de alianţă, décá 
esistă un astlel de tractat, anevoiă 
le va placé Francesilor.

Ca în cele mai multe caşuri 
aşa şi în cel de faţă póte se fia 
adevărul la mijloc. Şi cumcă este 
fórte posibil aşa ceva o dovedesce 
şi stăruinţa, cu care pressa germană 
vré se presente tocmai acum tripla 
alianţă, ca o legătură tare, ce a rë- 
mas integră şi neeiătinată. O bine
venită ocasiune fi oi eră pentru acésta 
visita, ce tocmai acum părechia re
gală a Italiei a făcut’o suveranilor 
germani la Homburg. Acéstá visită 
a fost mai de mult plănuită. Ou 
tóté acestea i-se dă, în împrejurările 
de faţă, o importanţă deosebită, ca 
ö manifestaţiă de plină vitalitate a 
triplei alianţe, care cu „misiunea ei 
de pacea merge acum alături cu 
dupla alianţă a cărei misiune — 
după declaraţiile schimbate la Cron- 
stadt — are se fiă aceeaşi.

Lumea póte së fiă curiósa de 
a vedé resultatele acestei grupări de 
alianţe, care, după declarările ofi
ciale ce s’au făcut şi se fac mereu, 
urmăresce paralel susţinerea păcei 
şi apropierea şi împăciuirea dintre 
state şi naţiuni.

Mergênd înainte lucrurile tot pe 
acésta pantă pacinică şi conciliantă 
putem së ajungem la sfîrşitul vécu- 
lui acestuia a vedé statele bëtrânei 
Europe, înarmate din crescet pănă 
’n tălpi. îmbrăţişându-se într'un es- 
tras de amiciţiă şi frăţietate, ca pe 
timpul vécului de aur.

Şi resultatul practic?

In vre-o uşurare a sorţii popó-1 
relor nu-1 vom afla, căci aceste vor 
trebui sé susţină cu sudori de sânge 
şi în viitor armatele şi flotele de 
resboiü costisitóre, ca sé pótá defila 
din timp In timp înaintea potenta
ţilor spre susţinerea şi mărirea va- 
4ei lor. Er miseriile luptelor interne 
pentru drepturile şi libertatea popó- 
relor, vor rémáné aceleaşi şi vor 
cresce în proporţiă cu risipa, ce se 
va continua în mesură tot mai mare 
în paguba bunăstărei lor.

Numai într’o singură privinţă 
s’a făcut o schimbare. Punctul de 
gravitare al politicei europene a tre
cut din Paris prin Berlin la Peters
burg. Ţarul Nicolae II, un autocrat 
tîner de 28 de ani, care în timp de 
48 de óre îşi póte schimba radical 
vederile şi nisuinţele sale politice, 
este a4i arbitrul Europei. In leali
tatea sa se racjimă astă4i mai vâr
tos siguranţa păcii.

De aceea tóté alianţele de pace 
nu vor valora nimic pentru binele 
popórelor, pănă când eei*ce stau în 
fruntea lor nu se vor hotărî odată 
a folosi marea lor putere şi înflu- 
inţă în comun acord pentru a face 
posibilă o desarmare generală, care 
sé ia de pe spinarea popórelor sclă- 
via sub care gem.

JP a ctu l a i i t o n o m i ş t i l o r  c u  c o n t e l e  
H a d en i  s’a încheiat prealabil definitiv. 
„N. Wiener Tagblatttt anunţă, că subcomi
tetul oomisiunei parlamentare a dreptei s’a 
întrunit Vinerî, spre a formula punot de 
punot postulatele diferitelor fracţiuni. La
3 óre d. a, d-nii membri ai suboomitetului : 
conţii Dzieduszycki, Falkenhayn şi Sylva• 
la ron ca , David oav. de Abrahamovicz, cav. 
de Jaworsky, Dr. Serold , br. Dipauli, aba
tele Treuinfels şi Dr. Q. Popovicï} s’uu pré
sentât eu toţii la presidiul ministerial. Re- 
presentanţii diferitelor grupuri ale dreptei 
şî-au preoisat postulatele lor în mod amă
nunţit şi viu. Cele mai estinse au fost pos
tulatele Cehilor, Slovenilor şi Românilor. 
După ce au luat la cunoscinţă postu
latele, contele Badeni a făcut decJaraţiunî 
fórte clare, hotărîte şi neîndoiose faţă cu 
grupurile drepte. In urma acestor decla
rări representanţii diferitelor grupuri s’au 
învoit a~şî scări în parte pretensiunile lor. 
După aceea a urmat o viuă desbatere asupra

i mijlócelor pentru combaterea obstrudiunei. Şi 
în privinţa acésta, după cum suntem in
formaţi, s’a stabilit o deplină înţelegere 
între guvern şi drépta.

Limba juraţilor.
Domnule R edactori

Ca ilustraţia la cele ce aţi scris 
în articulul de fond cu titlul acesta 
Nr. 180 al „G-azetei Transilvaniei44 
dela 15 (27) August a. c. viu a ve 
adresa câteva renduri:

Aţi 4i8 cu drept cuvent, că 
cursul justiţiei din Ardei şi ţera un- 
gurâscă este mult împedecat prin 
faptul, că mai ales de un şir de ani 
înc6ce se numesc în ţinuturi curat 
românescî judecători de aceia, cari 
nu cunosc limba poporului.

Eu ve voiu servi cu doue esem-

ple din viaţa practică, cari vor ilus
tra în mod eclatant adeverul afir
mării D-Vostre şi vor arăta ce lu
cruri curi6se se pot produce, dâca 
judecătorul nu cun6sce limba păr
ţilor.

S’a întemplat odată se fiu de faţă 
la o pertractare finală într’un pro
ces penal dintr’un oraş de frunte al 
Transilvaniei. Inculpatul era Român, 
era acusat cu crima lesiunei grele 
trupeşei. Vătematul şi martorii erau 
asemenea Români. Inculpatul lovise 
c'un par pe dăunat peste o mână 
şi-i frânse braţul. Acesta o întăreau 
şi mărturiile.

In protocolul de investigaţiă sta 
înse, ca inculpatul mai înainte i-a 
tăiat perul daunatului şi apoi Pa lovit 
c’un par peste mână aşa de tare, 
încât i-a frânt braţul.

In ţinutul de acolo Românii 
p6rtă perul lung, şi i a bătut la 
ochi preşedintelui, care scia forte 
bine românesce, că daunatul avea 
per lung pănă peste umeri. L’a în
trebat aşa-dâr, cum de i-a crescut 
atât de iute perul la loc (dela comi
terea faptului nu trecuse nicî un an).

Daunatul, care era între 40— 50 
de anî, răspunse: că el din tinereţe 
nu şi-a tăiat perul, cătană n’a fost, 
şi astfel perul a avut timp destul 
se-i crâscă.

Preşedintele: „Etă înse, că aici 
în acte stă scris, şi martorii încă 
aşa au spus în cursul investigaţiunii, 
cum că inculpatul ţi-a tăiat mai în- 
tâiu perul şi după aceea ţi-a frânt 
braţul. “

Daunatul: „Trebue se fiă ceva 
greşală, Măria ta, că mie nu mi-a 
tăiat perul nimenea“.

Preşedintele ascultă apoi pe 
martori. Aceştia spun unanim, că 
inculpatul s’a certat cu daunatul, şi 
cel dintâiu luând un par, a tras cu 
el asupra capului celui din urmă, 
acesta înse, plecându-şî iute capul, 
parul i-a tuns numai capu l; ridicând 
apoi inculpatul a doua-oră parul, a 
voit se lovescă pe daunat în cres
cet, acesta înse, apărându*se cu 
mâna, lovitura a căcjut asupra bra
ţului şi i’a frânt.

Lucrul în urma s’a esplicat. 
Judele instructor, nesciind bine ro
mânesce, a înţeles reu pe martori, 
n’a înţeles ce vrea se 4ică: a tunde 
pe cineva cu parul peste cap, şi 
n’a avut nici dicţionar român ori 
latin la mână.

Iţi mai comunic aici un alt cas,
i  care mi-s’a povestit:

Tot într’un oraş de frunte 
în Transilvania, unde mai înainte 
lusese un jude de cerc român, fu nu
mit un jude de nascere Ungur, jude 
bun şi drept de altmintrelea, înse 
scia puţin românesce.

Un Român pîrăsce pe altul 
pentru conturbare în posesiune. Ju 
dele iese la faţa locului împreună 
cu părţile litigante. înainte de a 
asculta el pe părţi şi pe martori, 
aceştia au esaminat starea lucrului 
şi au aflat, că plugul reclamatului 
(inctului) a tăiat din locul recla- 
manteiui (actorelui) de*alungul, ici

colea câte una, doué, trei brazde. 
Chiar şi reclamatul admitea, că 
sluga lui, care a fost la plug, a gre
şit, şi era înclinat se se împace cu 
reclamantele.

Se începe înse pertractarea. Ju 
dele vrea sé întrebe pe reclamat 
(inct), décá a cuprins din locul re- 
clamantelui (actorelui); pune înse 
întrebarea.

Judele: „Dus dumnyata loc 
gyicsa?“

Reclamatul: „N’am dus dom
nule !“

Judele (cătră reclamant): „Dus 
dumnyaluj gyin loc dumnyitale?“

Reclamantele: „N’a dus dom
nule !“.

Se 4ice, că protocolul a sunat 
apoi: „Reclamatul négá, că el ar fi 
cuprins din locul reclamantelui, ér 
reclamantele însu-şi a recunoscut, că 
reclamatul n'a cuprins din locul luia.

Numai după-се a intervenit un 
al treilea şi l’a făcut atent pe jude, 
că nu a priceput bine părţile, s’a 
putut îndrepta lucrul.

Aceste esemple le-am adus îna
inte spre a arăta cât de mare lipsă 
are judecătorul sé cunóscá perfect 
limba părţilor şi a martorilor, ca sé 
pótá aduce judecată dreptă.

Cu atât mai mult se cere acésta 
dela juraţi, cari judecă despre viaţă 
şi mórte şi faţă cu cari bine aţ! ob
servat, că în contra sentinţei juraţi
lor nu sunt date prin legi atâtea re
medii, cum sunt date în contra sen
tinţelor judecătoriilor ordinare; prin 
urmare greşala făcută prin juraţi 
din causa neînţelegerii limbei, va fi 
fórte greu, ba de multe-orî chiar şi 
imposibil de a se repara.

Esemplele de mai sus, cred, că 
ilustréza tot-odată în destul cât de 
justă a fost cererea cuprinsă în prea 
modestul amendament al d*lui Dr. 
Iosif Gali, făcut la § ul despre cali- 
ficaţia juraţilor cu ocasiunea desba- 
terii legii privitóre la curţile cu ju
raţi în camera magnaţilor.

FrancesI şi Germani.
In Francia nu vré sé mai îuoeteze 

! entugiesmul provocat de proclamarea alian
ţei ruso-francese. Se fac mereu manifes- 
taţiunî şi pressa oontinuă a-se ocupa călduros 
de acest mare eveniment.

In timpul acesta împăratul G-srmaniei 
Wilhelm II desvălesce una după alta statue 
bunicului său Wilhelm I séu „cel MareK 
precum îl numesce suveranul german. La 
iluminaţiunile, procesiunii© şi discursurile 
franoese, Nemţii răspund ou sărbarea nSe- 
<Zantfa0“-ului, aniversarea înfrângerei finale 
a armatei franoese. Şi unii şi alţii se îm- 
pr6şcă şi să aţîţă, ridicând ameninţător spec
trul răsboiului la orisont.

A început acum fă ameninţe şi pressa.
Figarou din Paris 4i°e într’an articul: 

„Décá am vré să fim răutăcioşi, am puté 
zugrăvi mutra principelui Bismarck , când a 
primit vestea toasturilor de pe Pathuau. Totâ 
opera lui este distrusă. Prinţul a trăit prea  
mult.“ La acestea „Köln. Ztg.u răspunde: 
„Déoá am vré să răspundem cu răutate la 
răutate, am zugrăvi cocoşul ga lic oum adă-
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postindu-s9 fricos la umbra vulturului ru
sesc, sé încercă sé supere cu glasul lui 
strident pe prinţul Bismark, de oare altă
dată avea o spaimă de mórte! Opera lui 
Bismarck va trăi ş i Germania va sci s'o 
apere contra a milióne de baionete duşmane“.

Astfel de gratifioărî reciproce dau de 
sigur nota situaţiunei. Francesii şi Germanii 
au înceepnt a-se ironisa, apoi se vor bat
jocuri, pe urmă — Dómne feresoe— se vor 
oerta şi — oine mai soie, oe o sö iaső din 
tóté aoestea?! Ori cât îşi dau unii şi alţii 
silinţe sö ne asigure de paoe, primejdia 
răsboiului s’a accentuat evident prin pro- 
olamarea alianţei ruso-francese.

*
In pressa englesă se pot cetí o mul

ţime de versiuni interesante despre alianţa 
franoo-rusă. „St.'James Gazette“ spune, de 
pildă, oă deja în 13 Ootomvre 1896 a esis- 
tat între Franoia şi Rusia un tratat de 
aiianţă în soris. In forma lui originală se 
stabilise, oa oele două puteri să se spriji- 
nésoá neurm&t una pa alta în politica mi
litantă şi în greutăţile diplomatice ce se 
vor ivi, — pănă când Rusia îşi va încheia 
pregătirile de résboiu.

Acesta a fost resultatul primei visite 
dela Cronstadt,

Puţin după acésta provenienţa „teri
bilului împărat* şi curentul filo-german, 
ce începuse a-se manifesta în Paris, au 
deşteptat îngrijiri la Petersburg. Ţarul 
Alexandru III trebuia dumerit printr’o ga- 
ranţiă formală, oă atitudinea Germaniei nu 
póte schimba nimic în raporturile dintre 
Franoia şi Rusia. Ţarul însă n’a fost mul
tă mit niol cu acéstá deolaraţiă. Atunci gu
vernul frances a făout urmátóre deolara- 
ţiune şi mai oategorioă,

„Chiar nici în caşul, când Germania 
ar voi să redea Elsaţia-Lorena, ori pur et 
simple, ori în schimb pentru vre-o coloniă, 
oa să-şi garanteze neutralitatea Franciéi 
în cas de răsboiu ou Rusia, Francia n’ar 
primi acest ofert. Onórea pretinde dela Fran
cia , ca sé  recuceréscá cu arma, ceea-ce a pierdut 
în résboiu. Numai o recucerire póte sé facă  
provinciile anectate eră ş la le  Franciéi. Acesta 
ar fi scopul principal al Franciéi şi Rusiei 
deopotrivă, déoá tripla alianţă ar provooa 
răsboiu*.

Presenţa principelui de Neapol la 
manevrele germane din Eisaţia-Lotaringia, 
a almart pe Francesi. îndată după acésta 
s’a hotărît visita dela Toulon a escadrei 
rusesol, şi s’a iscălit o ooavenţiă. Adevărat 
oă acéstá oonvenţiă era numai militară. 
Documentul s’a subscris numai în numele 
„Franciéi*, ér nu în numele republicei iran - 
cese“. De aici apare, oă alianţa* esistat deja 
de atunci.

Ţarul Nicolae II şi Felix Faure, s’ar 
fi mulţumit personal, oa textul tratatului 
de alianţă să nu vină în publioitate. Când 
Nicolae II a fost în Ootomvre anul treout 
la Paris, Francesii au făcut tot posibilul, 
să stórcá dela el cuvântul dorit. Dér tî- 
nărui domnitor n’a făcut’o. Ceea-oe n’a 
făout însă atunci, a făout acum.

Textul întreg al tratatului 4ioe 
fóia englesă — nu va puté fi înaintat mol 
odată camerelor. Paragrafii referitori la re
trocedarea Alsaţei-Lourenei şi la pregătirile 
Rusiei, ar provoca mare vifor. Francia şi 
Rusia n’ar câştiga nimio prin aoésta. — 
Dér nu trebue trecute ou vederea tendin
ţele pentru împăcarea Poloniei. Din Berlin 
pănă la Varşovia duoe o oale numai de
12 óre.

*
Corespondentul din Paris b1 lui „In- 

dependanoe Belgew, care este intim • amic 
al lui Felix Faure, comunică acestei foi, 
că alianţa ruso-francesă are şi caracter ofen 
siv şi oă cuvintele Ţarului: „drept şi echi- 
tatett se refer  la Elsaţia-Lorena.

„ ih ' ă ş l  c e s t i u n e a  r o m â n ă  î n  TJn- 
g a r i a “ . In Nr. dela 2 Septemvre a. c. al 
4iaru!ui „L’Iodependanoe Belge* vedem 
sub titlul de mai sus publicată o scrisore 
ce-o adres&ză d-l George Moroianu direc
torului numitei foi. Acestă scrisore se re
feră la unele afirmaţiunl, oe le-a făout d-l

Pázmándy ou privire îa cestmue* română 
într’o sorisóre a sa, publicată în „Indepen- 
danoe Belge“,

Pázmándy afirmă mai întâiQ, oă ele
mentul român în regatul St. Ştefan nu 
oonstitue deoât 12°/0 din poporaţiunea în- 
trégá a ţării. D-l Moroianu îi dovedesoe 
însă ou însă-şl datele statistice oüoi&le ma
ghiare din 1890, că Românii fao peste 
17°/0 din totalul poporatiunei, şi oă prin 
urmare onorabilul d-n Pázmándy a ştera 
o’o singură lovitură 800,000 de Români 
din numărul cuprins în acea statistioă. Arată 
apoi cum se faoe statistica la Maghiari şi 
cum ei apar, că s’au îmulţit ou 15°/0 în 
4eoe ani, pe când îmulţirea Românilor şi 
a Slavilor, despre oarl se scie că sunt mai 
spornici deoât Maghiarii, o indică statis
tica numai ou 7°/0. După ce blamézá aoésta 
tact’oă, autorul sorisórei continuă astfel:

„In ce privesoe uniunea Transilvaniei 
cu Ungaria, pe oare d-l Pázmándy n’o m&i 
crede susceptibilă de nici o disouţiune, să-mî 
fiă permis de a-i aduce aminte, că dieta 
Transilvaniei dela 1848, care a votat pen
tru prima 0ră uniunea, n’a fost conohiă- 
mată pe basa egalităţii drepturilor locui
torilor Transilvaniei, ci pe aoeea a unei 
legi aristocratice şi feudale dela 1791. In 
virtutea acestei legi, Românii, oarl oon
stitue marea majoritate îu Transilvania, 
n’aveau decât 13 representanţl între cei 
322 deputaţi din care se compunea dieta. 
In aceste condiţiuni, evident, oă uniunea a 
fost votată în mânia oelor mai vii protes
tări ale Românilor, Pentru oa leotorii „In- 
dspendenţei**, la a căror imparţialitate s’a 
adresat d-l Pázmándy, să-şi p0tă faoe o 
ideie clară asupra oestiunei, ei trebue ne
apărat să ounóscá aoest fapt istoric, după 
oare vor fi în posiţiă de a judeca mai bine 
ca orî'şi-oine, déoá Românii au seu nu 
dreptul şi datoria de-a revooa din timp în 
timp în memoria asupritorilor lor nedrep
tatea săvârşită ou privire la ei şi de a oere 
reparaţiune. Fiind-că, cum o spun fórte 
drept Mamiani şi Pascal Fiori... „trecerea 
timpului nu va puté transforma niol-odată 
violenţa în drept*, voiü mai adauge două 
cuvinte înainte de a încheia.

„Opera de paoe la care se oonsaoră 
d-l de Pázmándy şi onoraţii săi oolegl din 
parlamentul dela Budapesta, e fórte nobilă 
şi fórte generósá. Insă înainte de a veni 
să propovéduésoá acéstá paoe în streinătate, 
în diversele oonferecţe interparlamentare 
da arbitragiu, ei ar săvârşi un fapt mult 
mai generos şi mult mai nobil, dâcă s’ar 
adopera să lucreze sincer la ei acasă, pen- 
tru-ca libertatea şi justiţia să fiă măsurate 
cu aoeeaşl măsură tuturor cetăţenilor Un
gariei*...

CRONICA POLITICA.
— 25 August v.

Am amintit, că părechia regală ita
liană s’a dus în Germania, sosind la 4 Sep
temvre în Homburg, unde i-s’a făout pri
mire strălucită. La revista militară, oe s'a 
dat în onórea regelui Umberte au asistat 
regele Saxoniei, regele Würtembergei, ma
rele duoe de Hessen, principele de Cam
bridge şi alte persóne princiare. Astfel 
aprópe íntrégá Germania era de fată spre 
întâmpinare. Regele Italiei avea cu sine 
şi pe ministrol de esterue Visoonti-Venostn. 
Intâlnirei dela Homburg i-se dă însemnătate 
politică, mai ales, oă se faoe.toomai după 
întrevederea dela Cronstadt, unde s’a pro
clamat alianţa ruso-franoesă.

*
piarul rusesc „Moskovskija Vjedomosti“ 

publioă într’unul din numerii săi mai re
cenţi un artioul plin de destăinuiri intere
sante asupra nesucceselor contelni Golu- 
ChOWSki în misiunea sa pe lângă cabinetele 
din Rusia şi Francia. Fóia rusésoá istori- 
sesoe, oă şeful diplomaţiei, austriaoe ar fi 
expus lui Murawiev un plan gata asupra 
împărţirei Turciei. Rusia însă a refusat 
orl-ce discuţiune. Faţă de acest nesucoes 
contele Goluchowáki s’ar ii adresat şi Fran
ciéi. Dór şi aici a fost tractat ou refus. 
Piarele vienese relevând aceste destăinuiri

vor să combată veracitatea oelor spuse de 
fóia rusésoá.

*
Fóia germană „ZukunU* publioă un 

interwjev oe l’a avut unul din corespon
denţii sei cu prinţul Bismarck asnpra ali
anţei rnso-francsse. Bismarck, 4'oe cores
pondentul, nu vede niol o schimbare a si
tuaţiei în toastele Ţarului şi a lui Faure. 
„Nations a llieésu înoă nu este „alliar>ceu, şi 
în anumite împrejurări póte fi şi o ourte- 
niă golă, un fel de întărire a frasei „na
tions «mies* tot atât de puţin obligátóre. 
„Acei Francesi din Paris, oarl cer publi
carea traotatului, au încât-va dreptate. Eu 
cred — continuă Bismarck — oă textul 
traotatului, ar mulţămi pe Francesi... Imnul 
Ţarului şi Marseillaisa nu se prea potrivesc 
una ou alta» E drept, oă óla franoesă e 
mai aprópe aoum de foo, dér tocmai pen
tru aceea conţinutul ei póte să se umfle şi 
să se verse mai curând oa pănă aoum. Aoésta 
trebue să o gaudésoá óm^nii noştri dela 
guvern şi să-i abată dela o schimbare a 
basei pe oare stă armata nóstrá. E fórte 
bine, oă noi Germanii nu ne simţim nici
odată în siguranţă şi oă Parisienii, oarl îu 
oele din urmă fao politioă franoesă, ne 
deştâptă cu larma lor din somn. Insă ou 
„nations amies* şi „alliées* nu ne vor 
speria nicl-odată: Ţarii rusesol sunt ac}î 
mai consaienţioşl, deoât să-şi pună în miş
care armatele, pentru-ca să satisfacă vani
tatea franoesă**.

Alianţa dintre Rusî si Francesi.> > >
Corespondentul din Paris al lui „No- 

voie Vremiau aduoe următorea ilustraţia 
despre prietenia „necondiţionată şi fără sé
mán11 între Franoia şi Rusia:

Scena s’a petrecut în redaoţiunea unui 
[ forte mare şi răspândit фаг parisian („F i
garo?*) Redactor-şef al lui şi inima фаги- 
lui este un om bătrân şi veohiű, bun amio 
al meu. Eu nu împărtăşesc íntot-déuna ve
derile lui, mai ales acele despre relaţiunile 
ruso-francese, şi avem adese-orl dispute din 
causa aoésta. In filele aoestea m’am duş 
la el în redacţiă, spre a afla oe se petreoe 
şi oe se фое acolo. După oe am vorbit 
deja oâtă-va vreme despre visita lui Faure 
la Petersburg şi peste tot despre tema sus 
pomenită, el îmi 4ise: „Voi aţi ajuns un ast
fel de reeultat, la care nici nu vă aşteptaţi; 
aţi produs o desăvârşită evoluţiune în su* 
fletul acestui popor, oare vi-l’a dat ou to
tului tot! Aoest popor a trăit timp de un 
pătrar de seool cu ideia de răsbunare, dér 
cu cât mai mult se apropia de voi, ou atât 
mai mult pricepea, oă niol-odată nu veţi 
purta resbel ou Germania pentru oausa, oa 
Alsaţia şi Lotaringia să fiă înapoiate Fran- 
oiei, şi oă tóté speranţele lui în acéstá pri
vinţă sunt ilusiunl. Şi sciţi ce ? Poporul 
franoes s’a împăcat cu acésta, ér în фиа 
cununiei sale ou Ru?ia a adus acéstá jertfă. 
Da a4l încolo oel dintâiii loo în inima lui 
a ocupă Ruşii.

— „De unde ai sooa tóta acestea ? Pe 
ce-ţl întemeiez! astfel de vederi ?“

„Am scos’o din convorbiri şi cores
pondenţe a mii de ómenl, corespondenţe 
de care primeso multe în fiă-oare 4*tf*

Prietenul redactor a desohis cutia mesii, 
a scos una din oele de pe urmă sorisori 
sosite lui şi spuse:

„Scriitorul acestei oorespondenţe este 
un membru din cei mai activi ai fostei 
Ligi patriotice şi a fost pănă aoum nemul- 
ţămit, că prietenia ruso-francesă nu ne-a 
adus încă Alsaţia şi Lotaringia. A doua 4* 
după explosia petardei în c|iaa placării lui 
E’aure la Petersburg, am soris un articol, 
în oare am esprimat părerea, că făptuitorul 
nu póte fi altul deoât vr’un şovinist din 
fosta Ligă a patrioţilor. Drept răspuns am 
primit toomai acéstá sorisóre, fórte sinoeră 
şi cordială. Noi patrioţii, sorie, ne soim 
jertfi visurile în favorul trebuinţelor ur
gente ale patriei nóstre. Să soiţi, oă noi 
adorăm Rusia şi am adorat’o mai ourând 
de cât voi. Alianţa ou ea e mare norocire 
pentru Francia şi noi putem dovedi cu 
Rusia laolaltă lucruri mari şi fără Alsaţia- 
Lotaringia*.

«Şi am fiă vă spun înoă şi altoevaaf 
continua redaotarul*şfif. „Alsacienii ei înşi-şl 
ne-au prioeput şi nu mai propovădueso răs- 
boiul ou Germania, cerând namai auto
nomia.4*

— „Aşa dér D-ta admiţl posibilitatea 
alianţei între Franoia, Rusia şi Germania 
ou soop de-a lupta în contra inimicului 
comun ?*

— „Negreşit oă admit, deşi nu toemai 
îu ourâod*.

*
Piarul rusesc „Narodu sorie, că la pu

nerea pietrei fundamentale pentru noul pod 
4Í8 Troitzky, metropoiitul din Petersburg, 
după rugăciunea obicinuită a mai 4ts S1 
una „pentru salutea presidentulm Faure şi 
pentru propăşirea întregei naţiuni franceze

Acesta este primul oas, unde la aseme
nea ooasiunl biserica rusésoá a cuprins în 
rugăciunea „Intru ani mulţl“. („Mnogaia- 
Lietaa) oe se c|ice pentru Ţarul, şi pe 'şe
ful unui stat strein şi o naţiune străină.

Foile din Petersburg scot la ivélá 
aoest fapt şi spun, că importanţa aoestei 
păşiri a bisericei pentru uniunea ruso-fran
oesă, trebue sS sară în ochi fiă-oăruia, căci 
prin ea legăturile oe uneso Rusia cu Fran
cia au devenit de nedistros.

Doué mari aniversări.
D-l V. A. Urechie adreseză pres- 

sei, următorul apel:
La anul 1901, adecă peste patru ani, 

vom avé aniversarea morţei lui Mihaiü 
Vitézül. Trei ani după aoeea naţiunea ro
mână va trebui să-şi aducă amiute de Şte
fan oel mare, mort la 1404.

Aoele naţiuni au vitalitate, acele na
ţiuni sunt demne de a trăi, oarl au cultul 
marilor lor ómenl.

La multe ooasiunl am spus acésta.
Dér ce ocasiunî mai mari, mai vred

nice de a ne fixa atenţiunea, ca aceste două 
aniversări: 1901 şi 1904?

Să nu ni-se 4ică, că avem timp de 
ajuns pănă atunol. Pănă la prima aniver
sare, aceea & lui Mihaiű Viteazul, nu mai 
avem deoât patru ani.

Ce sunt patru ani oând e vorba de a 
face pregătirile unei asemenea serbări?

Dér oe sunt chiar oei şâpte ani, cari 
ne despart de aniversarea marelui Ştefan 
Vodă?

Propunem, oa fără mai multă întâr- 
4iere să se provóoe o adunare a pressei, 
care să ia iniţiativa alegerei unui mare co
mitet, mare prin importanţa bărbaţilor, 
oare îl vor forma, şi oare comitet să în- 
cepă de pe acnm a aşe4a programul ser
bărilor din 1901 şi 1904 şi a şi urmări 
exeoutarea aoelui program.

Nu trebue să aşteptăm, oa guvernul 
să ia asemenea iniţiativă. OrI-oare ar fi 
guvernul, s’ar puté oa el să nu se simţă 
ou totul liber, mai ou sémá oât privesoe 
serbarea dela 1901.

Dér oare e guvernul, care ar puté 
împedeoa íntróga naţiune de a-şi sărbători 
eroii?

Nici un moment nu putem bănui, că 
s’ar afla un guvern româneso în stare de 
a aduoe pedecl comitetului, care ar primi 
însărcinarea organisărei sărbătorilor aces
tora eminamente naţionale.

Deci la lucru şi fără întâr4iere.
Rugăm t0tă pressa românâscă de pre

tutindeni, fără deosebire de oolóre politică, 
să ne comunice adesiunea sa, indicând nu
mele persónei, care urmézá să represinte 
fiă-ce jurnal la adunarea, ce se va oonvooa 
ulteriormente.

Adesiunile rugăm a se trimite cel 
mult pănă la finea lui Septemvre viitor, pe 
numeie meu.

SOIRILE OILE!.
— 25 August v.

Profesori noi la şcdlele medii române 
din Braşov. In şedinţa de alaltăerî, Sâm
bătă, a Eforiei scdlelor centrale române 
gr. or. din Braşov au fost aleşi oa profe
sori suplenţi generali (pentru tote seolele
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medü) d-nii Dumitru Lupan şi Pavel Percea , 
ér pentru şcola comercială d-nii: Procopiu 
Givulescu şi George Vâtâşan. Dintre profe
sorii supleoţi de pănă aoum au fost realeşl 
d-nii: Pompiliu Dan (gimnasiu), Aurel 
Ciortea (reale) şi loan Pricu (comeroiale).

Gratulare. „Telegr. Eom.“ oomunioă, 
că Esoelenţa Sa archiepiscopul şi metropo- 
litul Miron Romanul a fost felicitat Sâm
bătă de membrii Consistoriului metropoli
tan în frunte ou P. S. S. episcopul Aradului 
loan Meţianu din inoidentul aniversărei a 
69-a a cailei nascerei Sale.

0 statistică interesantă. După o sta
tistică ofioiosă ungurésoá, numărul copiilor 
români din Transilvania şi Ungaria, obli
gaţi de a freouenta şcola, se ridioă la oifra 
de o jum éíate de milion. Dâcă se va avé 
insă în vedere tendinţa maghiară de a pre- 
senta pe Unguri în număr cât se póte de 
mare, ér Românii într’un număr mai redus, 
orl-oine îşi póte închipui, oă numărul oo- 
piilor români din Ungaria şi Transilvania, 
obligaţi a merge la şc01ă, este cu mult 
mai mare.

Limba română în Bucovina. „Patria* 
din Cernăuţi scrie, că la un esamen prao- 
tio din sciinţele administrative, ţinut Marţi 
ia guvernul ţării, s’a esaminat un candidat 
de naţionalitate ruténá şi în limba română, 
sub presidiul d>lui president al ţerii oonte 
Goeas. Relevăm ou satisfaoţiune aoest cas
— 4ice „Patria** — care deşi e în sensul 
legei, dér după soirea nostră e primul cas 
praotisat în Bucovina. Dorim, oa aoest în
ceput al considerării juste a limbei ro
mânesc!, să nu rămână corb alb în Bu
covina.

încă un savant german spionat şi ur
mărit. Caşul întâmplat cu întemniţarea d-lui 
Dr. Weigand s’a repeţit în ediţiă oevaşî 
mai „blândă** faţă c’un alt savant german, 
profesorul Heinrich Winkler din Bresslau, 
care venise în Ungaria să facă studii et
nografice şi de limbă. Profesorul Winkler 
se afla tocmai în Püspök-Ladány, când „pa- 
trioţii*4 dela administraţia unguréscá au 
pus oohii pe el, vrând să-l aresteze, sub 
cuvent c’ar fi spion. Etă oe spune însuşi 
d-l Winkler: „Nu voiau s é  scie nici de paşa
portul meu, nici de carta mea de visită , nici 
de lămuririle verbale, ce li li-am d a t ; în 
Püspök-Ladány ni’au escortat la primăria, 
mi-au făcut diferite întrebări, mi-au cerut no
tiţele spre esaminare. Aşa ceva nu mi s'a mai 
întâmplat în Europa*. E interesant, că Wink
ler — după cum spune „Budapesti Hir- 
lapM — e membru corespondent al Acade
miei maghi&re. De géba : ospitalitatea ma
ghiară numai astfel să scie ilustra faţă ou 
străinii.

10,000 fl pentru cultura română. Este 
în general cuuoscut în cercurile române 
din Oluşiu, că dómna Maria i lie ş  n. Şandor 
a lăsat prin testament înainte de mórtea 
ei suma de 10 ori 12 mii fl. cu destina- 
ţiunea de a se folosi pentru scopuri de 
cultură românesc!. Dela mórtea numitei 
proprietare au trecut timp destul de înde
lungat şi cu tóté aosstea nimic nu se soie 
încă despre esecutarea voinţei celei oe a 
făcut acésta frumosă donaţiune poporului 
nostru. Póte, oă fiiul răposatei d-l Victor 
Ilieş proprietar în Recea-Cristur, ne va soi 
da o desluşire esactă în privinţa aoésta. 
Décá suntem bine informaţi, a fost insti
tuit oa eeecutor al testamentului dómnei 
Ilieş, d-l advocat Augustin Munteanu din 
Deşiu.

FOC. Ac}I nópte au ars în Nou trei 
case, două şuri şi un grajd, în care se afla 
o vacă cu viţel. — Un mare incendiu a 
fost Vineri nóptea şi la Buşteni, prefăoând 
in cenuşă aprópe o stradă íntrégá. Numă
rose 0ö8e şi vile au fost nimicite de flăcări.

Monumentul lui Ştefan cel Mare. O
ecire din Piatra-Neamţu (România) anunţă, 
că monumentul pe care ofiţerii regimentu
lui 15 (Răsboienl) de infanteriă vor să-l 
ridice în amintirea luptei eroice susţinută 
de Ştefan cel mare, la Valea Albă în con
tra Turcilor, e aprópe terminat, şi inaugu
rarea lui se va face In cursul lunei Sep-

temvre. Monumentul consistă dintr’o pira
midă, pe oare sunt săpate în relief armele 
vechi cu care se luptau Moldovenii în aoele 
timpuri, şi anume lancea, cósa, toporul, 
coiful de fer, zalea eto. Fru mosul monu
ment va avé inscripţie urmátóre: „Nemu
ritorului Erou şi Atlet al lui Christ. Lui 
Ştefan cel Mare, care în 24 Iulie 1476, în 
aoest loo vitejesc ou repunerea vieţei, aDărâ 
neatârnarea Moldovei şi esistenţa naţiunei 
române contra oştirilor nenumărate ale 
Sultanului Mahomet, de el însuşi coman
date*.

Un director dela „Teresianum** despre 
tinerii maghiari. Se scie, Că în Viena este 
un institut de oresoere numit „Teresianum*, 
fundat de ímpérátésa Maria Teresia, în oare 
îşi primeso oresoerea mulţi tineri maghiari. 
Unul diutre foştii directori ai ‘aoestui ins
titut se pronunţă astfel despre e i: „Ti
nerii maghiari învaţă bine în cele patru 
olasse inferióre. Din olassa a cinoia pănă 
într’a opta însă, ei dau tot îndărăt şi când 
părăsesc institutul, rar se fao din ei omeni 
distinşi. Pănă oând sunt m«i miol, ei sunt 
asoultătorl şi diligenţi; dér după-се au is
prăvit cursul inferior, părinţii lor îi pun 
în vacanţă pe oal, ori pe oapra birjei, le 
dă puşcă în mână, ţigară în gură, cărţi de 
joc în mână şi de aci înainte în fiă-care 
an se gândesc tot mai puţin la studiu. 
Când au scăpat din institut, toţi f**o pe 
domnul şi oel mult décá sunt buni de de
putaţi în oameră. Scopul lor urgent este 
să fiă aleşi de solgăbirăi şi deputaţi**.... 
La aceste „Budapesti Hírlap** adauge: 
„Tinerii (maghiari) teresianiştl vin aoasă, 
aioi fac fasóne, dau pe domnul, în scurt 
timp îşi cheltueso moştenirea, şi décá să
răcesc, nemulţămiţl ou ei, certaţi cu patria 
şi ou naţiunea lor, trăesc din protecţiuni. 
In oficii întâlnim mulţi astfel de nenoro
ciţi teresianiştl... Odinioră fidei-comis-ul îi 
apăra şi pe teresianiştl în proprietatea lo r; 
aeji însă nemeşul maghiar riare decât proprie
tate îndatorată, oare décá trece la fii, le dă 
multă gândire şi puţin venit. Fiiul, décá 
vine acasă, urmézá esemplul părintelui, îşi 
petreoe vacanţa în plăceri domnesol spre 
bucuria părinţilor, cari îşi învaţă copilul, cum 
trebue să jóce rol îu sooietate în Ungaria*4.., 
Curat adevăr!

Un inginer român decorat de Ţarul.
D-l inginer Ursachi, inspectorul general al 
oenstrucţiei liniei ferate transiberiane, de 
origine Român din Basarabia, anume din 
Reni, a fost primit Miercuri în audienţă de 
Ţarul Nioolae, în Varşovia. Ţarul Nioolae 
a decorat pe tinărul şi distinsul inginer ou 
orucea de mare ofiţer al ordinului St. Sta- 
nielav. D-nul inginer Ursachi şl-a făout 
studiile secundare la Galaţi, unde are mai 
multe rude.

Br. Bânffy, ministrul preşedinte un
guresc, oare s’a întors din străinătate, se 
va presenta, după oum se anunţă, a4I în 
Şimleul-Silvaniei, oa să-şi facă darea de 
sémá înaintea alegătorilor săi.

Liturghiă slavă. Din Olomuţ (Olmütz) 
se anunţă: De o bună buoată de vreme 
partidul radioal (adecă oeh) din Moravia 
pune la oale o agitaţiune asounsă, dér cu 
atât mai intensivă ou scop de a se întro- 
duoe liturghia slavă în biserica catolică a 
naţiunei cehe. Spre aoest sfârşit s’a elaborat 
un Memorand voluminos, oare tocmai acum 
circulă în t0tă ţâra pentru a se culege is
călituri. In aoest Memorand, oare în luna 
Septemvre are să fiă înaintat Sf. Sale Pa
pei, se ecóto la ivélá, oă liturghia slavă a 
fost înstrăinată poporului ceh „prin fraudă 
şi înşelătorie grosolană*, ér în Moravia li
turghia latină, întru-cât privesce popora- 
ţiunea cehă, domnesoe numai per nefas şi 
de fa d o  usurpato,

Stipendii pentru Maramureşeni. Sun
tem rugaţi a publioa următ0rele: „Pentru 
dobândirea stipendielor din fundaţiunea 
Vioarului Köszeghy, se esorie concurs ou 
termin pân’ la 15 Septemvre st, n. Pot 
oonourge jurişti şi studenţi gicunasiall de 
origine nobili români din Maramureş. La 
reourse sunt a-se alătura: carte de botez, 
atestat despre originea nobilă şi română şi

testimoniul anului scolastio trecut. Reour- 
sele, adresate cătră comitat, sunt a*se tri
mite la subscrisul. — S.-Şugatag, la 23 
August 1897 — Tit Bud, Vicarul Mar
ra aţi ei “

Nou atentat anarchist. In Barcelona 
s’a făcut Vineri nóptea un nou atentat 
anarchist asupra şefului de poliţiă Portás, 
care a primit un glonţ de revolver în piept, 
oausândui o rană gravă. Atentatorul a fost 
prins. El se numesce Ramore Sempan Barril 
năsout în Barcelona. Asasinul voia să fugă, 
dér nu i-a suooes. Sempan a mărturisit, oă 
e anarohist.

Prinţese înşelătore. Din Bruxella se 
telegrafézá, oă poliţia a arestat pe prin
ţesa spaniolă Della Tore şi pe fiioă-sa din 
oausă, că amândouă au făcut înşelăciuni în 
valóre de aprópe y 2 milion franci.

Din cronica brutalităţilor gendar- 
milor ungurescl.

pilele acestea s’a petrecut în oomuna 
IbănescI, de lângă Reghinul săseso, un cas, 
oare ne dă ou o dovadă mai mult, oă gen
darmii ungurescl au un fel de putere dis
creţionară întru a insulta şi batjocuri pe 
Români.

Caşul s’a petrecut cu d-l farmaoist 
din BucurescI Avram Petra, original din 
comuna Ibănesol. Reîntorcându-se d-sa pen
tru oâte-va d»!0 acasă spre a^şl cerceta fa
milia, a petrecut aci la înoepufc câte-va 
ф!э neconturbat. Se фое însă, că doi lo
cuitori ticăloşi din comună, basaţî pe ra
porturile lor de prietiniă ou gendarmii, 
începură a se lăuda prin cPmună, oă 
ei vor faoe să fiă prins şi escortat d-l 
Petra ou gendarmii. Aceste ameninţări 
însă d-l Petra nu le luase în sémá, căci 
îşi avea tóté actele în regulă şi nu-şi pu
tea închipui, ca într’un stat cu pretenţii 
de civilisăţiune să potă fi atacată din se
nin libertatea personală a unui cetăţâu 
onest. Opt ф1е a stat d-l Petra în Ibă- 
nesol si gendarmii, décá tocmai ar fi avut 
vre-un prepus îu contra d-sale, au avut des
tulă ooasiune de а-l cerceta aoasă şi de a-i 
cere lămuriri, dér nu i-au cerut.

Intr’o sérá însă — Sâmbătă în 16 
(28) Septemvre c. — când d-l Petra se 
reîntorcea ou trăsura dela Reghin, unde 
petreouse pe unchiul său, d-l N. Petra-Pe- 
tresou, étá că în capătul comunei patru 
gendarmi înarmaţi îi ţin drumul, provocându~l 
între înjurături grdbiane sé se dea jos din tră
sură, căci vor să-l escorteze la fisolgăbirăul 
din Gurghiu. întrebând, oum şi pe oe basă 
îşi permit gendarmii să facă aoésta, aceş
tia au răspuns, că au ordin sé-l escorteze, 
deóre-ce e deolarat oa desertor dela miliţiă. 
D-l Petra protesta, cerând să ’i-se arate or
dinul, în timp ce, de altă parte, scóse din 
busunar actele de legitimare, ce din în
tâmplare le avea la sine, — erau aote dela 
oonsulatul austro-ungar din BucurescI, prin 
cari se dovedea, că atât în ce privesce mi
liţia, cât şi în oe atinge cestiunea paşaportu
lui, d-l Petra este în tótá regula. La înoe- 
put, gendarmii nici nu voiră să oetescă ao- 
tele sub pretext, că era întunereo şi nu 
aveau lumină. Numai după multă insistenţă 
se „milostivi** unul dintre gendarmi să soótá 
din busunar o lumină şi să oetéscá actele, 
pe basa cărora „consiliul** celor patru gen
darmi înarmaţi aduse „judecata* de-a aohita 
pe d-l Petra şi а-l reda libertăţii.

Aşa ni-se descrie aoest cas. Pentru 
ca luorul să fiă mai bine înţeles, ni-se mai 
împărtăşesoe, oă înainte de oe gendarmii 
au săvârşit acéstá „bravură**, ar fi fost tra
taţi cu beutură din partea celor, cari au voit 
sé-l bvtjocurésca pe d -sa ! In acest fapt îşi 
află esplicarea totă enigma. Că gendarmii 
ar fi evut ordin, nu se póte admite; cu atât 
mai puţin nu se póte crede, oă ei ar fi fost 
îndemcaţila comiterea acestui fapt numai de 
sentimentul datorinţei, căci în aoest cas ar 
fi avut destul timp şi ooasiune să cerceteze 
pe d-l Petra aoasă spre a-i oere lămuriri, 
ér nu s$-i ţină drumul în timp de nópte 
şi încă patru de-odată!

Abusuri de acestea şi mai mari ca 
acestea avem 4^°*° de înregistrat din par-

tea gendarmilor, dér nu ounósoem oas, oa 
gendarmii să fl fost vre-odată traşi în cer
cetare şi esemplar pedepsiţi pentru abusu- 
rile lor săvârşite faţă de Români. Ar fi 
fórte de dorit, ca cel puţin membrii ro
mâni ai adunărilor oomitatense să suleveze 
asemeni oasurl în congregaţiunl, silind pe 
şefii comitatelor *ă se pronunţe, de sânt 
şi ei întru tóté solidari ou asemeni proce- 
deurl abusive ale gendarmilor, ori na 
sunt?

Avis lite rar!
Fiind-oă cei oe m’au provooat dând 

mâna ou mine şi promiţând, că vor plăti 
tiparul, déoá voiü soóte „Răspunsul la car
tea nâgră** şi în broşură separată, şi-au ui
tat de Bsta; şi fiind-oă eu am spesat 500 
fl. ou scrierea, tipărirea, oompaotorul, es- 
pediţiunea a 103 exemplare pro honore, şi 
fiind-oă nu puţini din amioii şi cunoscuţii, 
la oarl am espedat 10—20 şi mai multe 
volume pentru a-le desfaoe, niol la repe- 
ţite reoeroărl nu vor a soi şi a răspunde 
rugărilor mele etc.: am ridioat preţul „Răs
punsului la Cartea négrá** dela 65 or. la 
1 fl. şi dela 1 leu 50 bani la 2 lei. Rog pe 
oei oe vor dori a avé aoéstá Carte să tri
mită anticipativ 1 fl. pentru oarte şi 5 cr. 
pentru maroa poştei. Érá pe amioii, la oarl 
li-am espedat câte 10, 20—26 esemplare, 
să-mi trimită fără amânare banii, séu bro- 
şurele.

Axentie Severu,

NECROLOG. Cu inima adânc întris
tată aduoem la ounosoinţă treoerea la viâţt 
de veci a preaiubitului nostru Iosif Hossu 
vioe-president la înalta curte de oompta- 
bilitate a statului, cavaler al ordului Co- 
r6na de fer ol. II, sol., întâmplată Joi în 
2 Septemvre la 6rele 8 diminâţa. Rămăşi
ţele pământesol ale scumpului nostru de
cedat vot fi transportate dela locuinţa sa 
din Budapesta la Giulateleo, unde vor fi 
aşe4»te, spre aşteptarea glori6sei învieri, 
în mormântul familiar, Duminecă în 5 Sep
temvre.

Bu d a p e s t a ,  3 Septemvre 1897.
Familia Hossu.

Răposatul a fost fiu de preot român, 
a funcţionat odini6ră şi oa profesor la şo6- 
lele din Blaşiu, mai târ4iu a devenit funo- 
ţ'onar oomitatens în Cluşiu, deputat dietal 
eto. In 1870 a ajuns vioe-president la esac- 
toratul de stat, în oare oalitate a fuoţionat 
pănă aoum, oând în urma unui atao de 
apoplexiă a răposat în etate de 72 ani. La 
dorinţa lui, răposatul a fost înmormântat 
la moşia sa din Giulateleo.

ULTIME SCIRl.
Homburg, 5 Sept. Intr’un toast 

înflăcărat, împeratul Wilhelm a sa
lutat pe regele Umberto ca pe a lia 
tul fidel, a căruia visită arată din 
nou lumei, că tare şi neclintită este 
legătura triplei alianţe, Regele Um
berto a mulţămit epeend. că e feri
cit de dovecj.il© de am iciţiă şi alianţă, 
ce le primesce. Susţinerea păcii o 
doresce şi el ferbinte.

DIVERSE.
Un redactor nemângăiat. Un redaotor. 

diarist din Georjia şi-a pus de gând să se 
retragă de pe oariera sa „ingrată**, dáüd 
oa motiv urmátórele adevăruri „orude“. Să 
nasce un oopil, medicul ori moşa primesce 
10 dolari, redaotorul 0. Se botézá, preotut 
primesce 4 dolărl, redaotorul, oare descrie 
festivitatea, primesoe 00. O păreche se ou- 
nună, preotul îşi ia competenţa; redactorul, 
care desorie festivitatea, toaletele damolor 
în cele mai miol amănunte, amintesoe cu 
numele pe fiăcare participant şi urézá ti- 
nei părechi viaţă lungă şi ferioită, primesce 
póte o buoăţioă de prăjitură, său 000. Ca 
timpul móré copilul; medicul primesoe 5 
séu 10 dolari, preotul încă odată 4 dolari, 
oioolii dela 25—100 dolari, redactorul de
dică decedatului un panegirio şi primesce 
0000 — plus că i-se mai oferă problema
tica plăoere de a insera gratuit o mulţime 
de condoienţe.

Proprietar: D r. A u re l Mureşianu»
M actor responsabil: G regoriu  m aior.
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Cursul la bursa din Hiena.
Din 6 Septemvre 1897.

Renta ung. de aur 4% . . . .
Renta de cor6ne ung. 4% • •
Impr. căii. fer. ung. în aur 4 i/2°/0.
Impr. căii. fer. ung. în argint 4 1/2°/o 

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis 
Bonuri rurale nngare 4% . .
Bonuri rurale croate-slavone .
Imprum. ung. cu premii .
Iiosurl pentru reg. Tisei şi Segedin 
ttenta de hârtie austr. . . .
Renta de argint austr. . . .
Renta de aur austr...................
Locuri din 1860 ......................
Aoţii de-ale Bâncei austro-ungară 
Aoţii de*ale B&ncei ung. de credit 
Acţii de-ale Băncti austr. de credit
N apoleondor!...........................
Mărci imperiale germane . .
London ? i s t a ...................... .....
Paris vi s t a .................................
Rente de corone austr. 4% •
Note italiene.................................

122 40 
99 85

122.35 
102.10 
121.25
97.90 
9 8 .-  

156.— 
141.- 
102 35
102.35 
124.60 
144.50 
950. ~ 
398.75

366.50l/2
9.52

58.65
119.65
47.50

101.85
45.15

Cursul pieţei Braşov.
Din 6 Septemvre 1897,

Bancnota rom. Oump. 9.47 Vend. 9.49
Argint roitân. On mp 9.44 Vend. 9.45
Napoleond’orl. C mp. 9.49 Vend. 9.51
Galbeni Oump. 5.60 Vend. 5.60
Ruble Rusesc! Oump. 126.— Vend.
Mărci gem an© Oump. 58.50 Vend. —
Lire turnesol Oump. 10.60 Vend. —.—
Soris.fonc. Albina 5% 100.75 Vend. 101.75

De închiriat
o  c a s a ,  aflătore în piaţa comunei 
Zêrnescï, care pănă acum a servit 
ca farmacia, este de închiriat 
pe timp de trei anii, cu înce
putul c|ilei de 15 (27) Octomvre a. c.

Casa (de pétrà) constă din patru 
odăi, avênd o bună posiţiă pentru pră- 
văliă.

Inchiriarea se va face prin lî- 
citaţiune în 14 (26) Septemvre a. 
c. la 2 ore p. m. în cancelaria Epi- 
tropiei parochiale din Zêrnescï.

Pentru informaţiunî a se adresa 
la: — Epitropia parochială română 
gr. or. din Zêrnescï. 1 — 3

O  0 ,0 € 3 " € 3 ,0 € 3 * 0 0

Parisienne instruite, par
tant en quelques jours pour 
Bucarest, cherche des leçons 
ou bien une place comme 
institutrice.

Lettres saus Lacroix a 
l’administration de la „Gazeta 
Transilvaniei".
o e o o e e o o o

Pentru prăvălia din Bistriţa a 
societăţii comerciale în înfiinţare 
„ C o m e r c i a n t u l "  se caută un:

Conducâtor.
Doritorii de a ocupa acest post 

au se probeze prin documente cua- 
lificaţiunea, cunoscinţa de limbi şi 
aptitudinea lor în tóté afacerilc co
merciale.

Ofertele provec[ute cu docu
mentele necesare sunt a se adresa 
direcţiunei „ Comerciantului “ sub 
adresa secretarului Dr. George Linul 
in Bistriţa cel mult pănă în 20 Sep
temvre n. 1897.

La recercare, va avé a se pré
senta aspirantul şi în persóna.

Din şedinţa direcţiunei „ Co
rn erciantului“ ţinută în Bistriţa la 5 
Septemvre 1897.
Ioan Mărginean, Dr. George Linul,

preşedinte, 1363.1—2 secretar.

A NU NC I U R I
(mserţiuni şi reclame)

Sunt a se adresa subscrisei 
adm inistraţi uni. In caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădement» 
care cresce  cu cât publicare 
se face mai de multe-ori.

Administr. „ Gazeta Traas.“

v i s !
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se poiă face şi rolnci 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiâ-cârei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou s6 binevoiască a scrie adresa 

lămurit şi s6 arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.‘t

IMIersuLl t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. n. valabil din I M aiu  1897 .

B n d a p e s t a - F r e â e a l
Tren
de

persón.

Tren
accel.

Tren
mixt.

1 0 -

8.30
11.31
2,
3.42 
3.58 
4,38 
5,20
5.43

8.25
155
356

6.31|
7.16 
8.06 
8.33 
8.48 
9.05

10.16
10.54
11.01
11.09
11.31
11.48
12.29
12.57
1.11
1.42 
1.58
2.13 
2.32 
3.04 
3.40 
3.47 
4.03 
5.35
6.13
6.42
7.16 
8 .-
3.55
4.40
5.10

12.00

Arad
6.52

WpiÇU
OCP o

S-B !» pî
I B.
H *£■.
gL8*
1 & 
H-1 ^•u a> % o  a> et- p.. e»<o ..s>

5.10
8.00

1.22
2.19
3.32
4.08
5.03

Tren
de

persón.

Tren
accel.

5.45

3.51
5.05

11.40
11.55

1 . -
1.02

1.39 
2 06\ 
2 13/ 
2.27 
3 30

4.16

5.07 
5.14 
5 59
6.29

11.25

5.14 
8.40 
9.09 

10 50 
11.25 
11.49 
11.59 
12.29 
12.55
1.30 
2.08
2.27 
3.11
3.31 
3.46 
4.08 
445
5.27 
5 47
6 12 
7.58 
8.36 
9.09 
9.40 

10.25
11.—
12.26
1.11

10.10

9.27
11.33
1.48
2.06
3.03
3.45
4.06
4.53
5.32
6.24 
6 59

11.10  
11.27 
12.3u 
12.57 

109 
1.16 
1.36 
1.54

Sp’O » £- a p<sr ,  O' »— O gi 
p‘8 p
ÎL0? s "

W £ t .-s gjt■CO ©
<4 p D

B s t-1 8 p-m 5. — p 

P 8=c № pa" © -CO

2.10
9.15 

11.19 
12.47
2.11
2.18
2.50
3.26

4.16 
4.52

5.55

6 40 
7.30 
8.00 

10.C5
'sinaia

6.11
6.27
7.26
7.50

8.17
8.33
8.38

9.10
9.31
9.43
9.45
9.59

10,23
10.51
10.58 
11.13 
12.26
12.58 
1.16 
1.35 
2.09
2 19
3.01
3 31

Tren
mixt

Tren
de

persón

pi.

9.30

y
sos.) 
pi. 1

Y
sos.
pl.

y
sos.
pî.

Y
SOS. I 
P1- Í

Viena . . . 
B u d a p e s t a  
Szolnok . . 
P.-Ladány.
Oradea-mare .
Mező-Telegd . 
Rév . . . »  
Bratca . . » 
Cinci a . . . 
B.-Huiedin 
Ghârbău . .

Cluşiu . . .

Apahida , . 
Ghiriş . . . 
Cuceraea . . 
Uiuóra . . . 
Vinţul de sus 
Aiud . . .
Tei«ş . . .
Crăciunel . . 
Blaşiu . . . 
Micâsasa . .
Copşa-mică .
Mediaş . . . 
Elisabetopol .
Sighiş6ra - . 
Hasfalé u » . 
Homorod . . 
Agoştonfalva . 
Ape ţa

fi 08 .

î
fpl.
Isos.

p l
sos.

I pl*
Isos.

J pl-
isos.

Feldióra

pí } Bra?ov * 
J  Timiş .
Y

SCS.
P r e d e a l  
Bucurescî .

f pi.
Isos.

I
pl.

Tren
accel.

Tren
accel.

Tren
de

persón.

1.60 7.20 1.50

8.30
7.10 1.10 7.50
3.37 11.12 5.32

5.50 1.19 4.56
11.04 Arad 2.38

8.00 10.44 8 08 2.31
7 10 10.7 2.01
6.13 9.30 1 1.34
5.38 9.10 c8 .  

®  e3
4.49 8.32 r-a ^

ce 02 12.52
4.59 7.54 Q,

^  CÖ
12.20

3.18 6.54 ..
2 23 6.13 CQ0 v1 11.01

®
• Îh r ö 10.46

5.24 4.35 'O eS
5.02 4.14 .2 < 9.233 37 2.55 03 1
2.56 2.15 O r/y,

3 .s 8.49
2.49 2.08 Î3 ©

P! H2,41 2.00 0
2.17 1.38 0 8,23
1.55 1.17 3,33 8.0B
1.29 3.18 7.59

12.55
19, 40 '«-<3

jcâ >" 2.48 7 30
12.01 » 02- 7.09
11.41
11.14

1  I m  

f t

2.15 
2 12

6.56 
6 54
C t A 1

10 55 O.tti
10.22 P . j® 1.40 6.20
r9.45 0 . 1.13 5 53
>9.35 h  a 1.06 5.46
9.13 £  <u ^ 12.52 5.32
7.44 1 cj 

0  •■X 11.54 4 27
7.02 JOS 1-3 3.53
6.37 p  æ  os 11 12 3.37
5.58 3.16
5.08 10.26 2.45
9.08 7.40 10 19 2.18
8.28 6.59 9.39 1.42
8.01 6.30 9.12 1.12
3.15 6.20

Sinaia 5 30 8.35

6.20
6.20
3.25
1 .12

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37 
7 . -  
6.45 
6.27

Copşa-mică — $lhiiu — A vrig  — F ăg ăraş
Tren de persóne şi mixt

2.20
3.57
4.19

5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
2.56 
2.30 
2.16 
1.44 
1.25 
1.01

12.45
12.16
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.58
8.27 
7.48
5.20 
4 14 
3.32 
7.10

S e p s i - S t . - G e o r g  — C i u c - S e r e d a .
Tren mixt Tren mixt
5.19 2.55 b * a ş o v ......................................
4.58 2.37 Cezdi-Oşorheiu . . . . .
7.10 5B5 Sepsi-Sângeorgiu . . . .
8 . - 6 25 Ma ( n a ş ......................................
823 6 48 Băile Mal n a ş ...........................
9.10 7.35 9 Băile Tuşnad......................
9.35 8.—

10.55 9.20 Ciuc-S e r e d a ...........................

No t ă :  
însemnézà órele

órele însemnate în stânga 
de BÓnfe. — Semnul

8.25 
8.53
6.25
5.3

5.24
4.36

1.51

12.05
11.19
11.06
10.19
10 03

7.03 
6 26

4 20 . ,.,, i circ. dm2.5o 1 in i i . -
...........131 An g.

407 
3.19 
3.06 
2 17 
201 

12.85

tr. mxt.
4.34
6.16
8.42

448
6.36
7.04

11.20
12.48
1.15

2.05
3.58
6.35

7.10
8.50
9.15

7 52 
818 sos

pi

sos.

Copşa
Ocna

Sibiin .
Avrig . 
Făgăraş

mica SOS.

- {
pi.

sos,

Tren de persóne şi mixt

3.35 
3.-

9.34
8.11
7.44
7.31
6.02
3.28

3.25j
146
1.16
55- aS
^ S-, 

á  i>

6.25
5.07
4.40

12.35
11.01
10.30
8.57
7.16
4.25

W m f  e -  I i  i i  ci # B i s t r l t a
Tren mixt şi de pers. Tr. miict şi de pers.

4.— 
5 03
6 44 
740 
8.34 
9 07 
9.59

* 9.10 4.20
110.28 535
E12 39 03 ^
i ‘ 1.53
I 3.02 ■ü "z

E q
§ 3.41 
P< 4 55 0 >

Mureş-Ludoş . . . .  
Z a u ............................... <

6.48
5.51

7.21
6.24

< z
s i  b p. p

Ţago-Budatelio . . . 
St. Mihaiu de câmpie .
Lechinţa..........................
Ş.-Măghiăraş . . . .

d tT

Í  "cS
O 3

4.5Ö
3.42
2.47
2.01
1.16

JCC n- —
9.44 
8.4-6 
7.43 
6 51 
5.55

Cucerdea — t^ orlieiu  — Regli.-iă«e§c.
2.30 8.10 3.11 10.59 Pl- Cucerde* . . UOâ. á 7.451 2.38 8.35s 12.42
3 24 8.56 3.57 11.45 Ludoş . # 7.07 '2.— 7.47 11.54
4 1 5 9.40 4.39 12.27 Cipău . . . 6.27 1.19 6.56 11.00
5.15 10.30 5.29 1.15 SOS. ) f pl. 5.33 12.25 5.50 9.54
5.22 10.42 5.39 pl. 1 Oşorhei « Isos. 9.00 5.04 9 35
6 5 1 12.16 7.17 sos. Megh.-sâs.. . pl. i& 7.39 3.30 8:05

O lu i r  i 8 - Î H P d a II D e j  — B i s t r i ţ a .

7 33 
7.55

11 . —

11.22
5 . -
5-22

10.21
10.43

ixhiriş
Turda

5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

y 40  
S O 37

7 18 
3.13

12 00 9.49

»>ej. .
B--'cl ea o 
Bistrilîi

6.55 
6 02
4.38J

12 59 
2.24̂  
3.18

^ i b i i t t  — C l s i a ă d i e .
5.30
5.42
6.U6

2.15
2.27
2.51

pl. Sibiiu . sos, 
„ Selemberk „
„ Cisnădie pl

7.10 
6 57 
6.36

10.04
9 51
9.30

Sig liişora-O dorheiti-secuesc.
Tren mi*t
3 25
3.54
6.20

11.08
11.38
1.59

Sighişora . . . 
Haşfaleu . . . 
Odorheiu-secuesc.

Tren mixt
9.51 5.32
9.02 4.54
7.15 3 . -

J B r a i o T  -  Z e r n e ş t î
8.35
9,57

10,28

3.—
4.10
4.41

9.15
10.04
1035

B raşov
Eiâşoov
Z erneşti

6.49
5.55
5.25

1.29 8.31
12.41
12.05

7.47
7.20

C l u i i u -  K ă l a u .
7.27 4.33 Ciuşin . . . 5 35 9 32
7.50 5.14 Ţ Apahida . . 6.131 9.07
9 — 6.C50 S Gherla . . . S 4 0 3 ! 7 45
9.25 6.56 i  I 3.361 7 10

10,10
Y Dej . . . 1 3.03

2.37 Zéiau . . . j10 41!

5 47
8.38

9 40 
12 25

3
6 1 !

Aiba-iulia  
Ziatua .

7.22
5.—

12.22
9 40

6 16
3 5;

T i in i s o r a  — M o d n a  — liip p a<

3 4̂5 9.05 
7 lt) 12 57

2.011 Timişora . 
5 20i! Rodiirt-Li.

7 5* >J 1.05 
4 05| 9 51

7 41|
4 2 1

B r a s o v - C h e a d l - O ş o r l i c i u
5.19 8.50 2.55 pl. Braşoyu . . so y.
5.53 9.33 3.29 ţ  Prejuieru . . «A,
6.35 10.31 4.12 I Sepsi S. G-eorg. 1 |
8.13 12.48 5.46 y  Covastîa . . !>
8.35 1.37 6.26| sos. C.-Oşorheii . p i .

8.25 1.51 7.03
7.55 1.21 6.27
6.49 12.15 5.27
5.43 11.08 3.43
4.58 10.22 2.37

staţiunilor sunt a se ceti de sus 
arată cu capul direcţia, îco&tr&u

în jos, cele însemnate 
merge trenul.

drâpta de jos în. sus. — Numerii încuadraţî cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


